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La nostra scuola dell’infanzia





I mituns y les mitans vir tla lerch y tol sö so monn tres le corp y i sënsc. La lerch é
ambiënt de descurida, inrescida y aprendimënt y surantol porchël la funziun de
“terzo educadú”. 
L’architetöra dla scolina dá dant les poscibilités d’adoranza dla lerch y dëida
organisé la formaziun. Por che i locai de scolina pois promöie le svilup y
l’aprendimënt dles mitans y di mituns, mëss sides les condiziuns de cornisc dla
lerch co ince le material jí a öna cun la vëia da imparé y cun i bojëgns di mituns y
dles mitans.
L’organisaziun dla lerch te scolina á porchël na importanza fondamentala. I locai
vëgn organisá y arjigná ite aladô de funziuns y azënc coliá a vijiuns formatives y/o
ciamps de formaziun desvalis.
Dlungia ales lercs daite á na importanza fondamentala ince les lercs alaleria, che
pita ai mituns y ales mitans na varieté de materiai de aprendimënt ric de stimui
sensoriai.

L’importanza dla lerch formativa por l’aprendimënt 

L’importanza degli spazi educativi

Die Bedeutung der Bildungsräume
Kinder sind von Natur aus entdeckungsfreudig und nehmen die Welt um sich herum mit
ihrem Körper und ihren Sinnen wahr. Sowohl die vorbereitete Umgebung als auch das
didaktische Material fördern die Neugier des Kindes. Der Bildungsraum ist eine
Umgebung des Entdeckens, Forschens und Lernens und wird somit als "dritter Erzieher"
betrachtet.
Die Raumgestaltung im Kindergarten ist folglich ein grundlegender Aspekt. Die
sorgfältige Vorbereitung der Umgebung ergibt sich aus pädagogischen Entscheidungen,
entsprechend den verschiedenen Funktionen und Schwerpunkten, die eng mit
pädagogischen Visionen und/oder verschiedenen Bildungsbereichen verbunden sind.
Ein weiterer wichtiger Aspekt sind die Außenbereiche, die den Kindern eine Vielzahl von
Lernmaterialien bieten, die reich an sensorischen Reizen sind.

I bambini e le bambine sono spinti naturalmente alla scoperta e percepiscono il mondo
che li/le circonda attraverso il corpo e i sensi. Sia gli spazi educativi che il materiale
didattico favoriscono la curiosità del bambino e della bambina. Lo spazio educativo è
quindi un ambiente di scoperta, di ricerca e di apprendimento ed è così considerato come
“terzo educatore”.
L’organizzazione degli spazi nella scuola dell’infanzia è di conseguenza un aspetto
fondamentale. La progettazione attenta dell’ambiente deriva da scelte pedagogiche,
secondo funzioni diverse e accenti strettamente collegati a visioni formative e/o a varie
aree di formazione.
Un altro aspetto di grande importanza sono gli spazi all’esterno, che offrono ai bambini e
alle bambine una varietà di materiali di apprendimento ricchi di stimoli sensoriali.



Wo befindet sich unser Kindergarten?

Der Kindergarten befindet sich im Dorf St. Kassian und gehört zur Gemeinde Abtei. Er
ist im Schulgebäude untergebracht, das sich im Dorfzentrum befindet. Die Nähe zur
Grundschule ist sehr vorteilhaft für die Zusammenarbeit zwischen Kindergarten und
Schule.
St. Kassian ist eine Tourismushochburg mit vielen Gästen während der Saison. Viele
Eltern sind im Arbeitsumfeld des Tourismus beschäftigt. Im Winter haben die Kinder die
Möglichkeit, verschiedene Wintersportarten zu erlernen, z.B. Skifahren und Langlaufen.
Es gibt auch eine Rodelbahn im Dorf. Für andere Freizeitbeschäftigungen gibt es im
Dorf keine geeigneten Strukturen, weshalb die Notwendigkeit besteht, in die
Nachbardörfer zu gehen.
St. Kassian ist kulturell aktiv mit vielen Vereinen, wie z.B. der Feuerwehr, der
Musikkapelle und dem Kirchenchor. Im Dorf gibt es auch das Museum Ursus Ladinicus.



CLASSA CÖCENA

“Tla clas’ cöcena pón sughé
cui tapi, cul Lego, cun i jüc da

numeri, cun Dobble, spo...
Al me plej sughé al jüch di

pirati.”

Paul, 6 agn

https://drive.google.com/file/d/1wWrS11sWPJBiOucAdNVsb-n5KGowEmeE/view?usp=drive_link


“Tla clas’ vërda podun fá i jüc
cul’s lëtres, spo sughé cul’s
popes, fá puzzle, fá l’ cërtl,
sughé a chël jüch di pësc, a

memory, a libri...
E spo me sál tan bel da fá

cul’s popes.”

Mailin, 6 agn

CLASSA VËRDA

https://drive.google.com/file/d/16Fdl5H-W3oTdmIHViVOBEGMOOXWiTltF/view?usp=drive_link


“A me m’ sál tan bel da
pastelné. I ciar’ tl tablet o ti

libri ci ch’i pó fá.”

Carolin, 5 agn

LOCAL DA
PASTELNÉ

https://drive.google.com/file/d/1QZKLgJ-PdFQPUvYF-H9eqpsxZlDChPkB/view?usp=drive_link


“Tl local ghel pón sughé. An
pó sughe cun chëra ciasa, cul’

Lego, an pó ascuté chër’s
cianties. An pó sté en trëi. Iö

süghi plü gian cun chëra
ciasa.”

Judith, 5 agn

LOCAL GHEL

https://drive.google.com/file/d/1kz9mhX005hNEEFRZauopJyUyIpUdTBeB/view?usp=drive_link


“Tl local dl movimënt fajun
corëtes, sö pur la spalliera y jö
pur la spalliera y ia y jö pur l’

scivolo.”

Toby, 5 agn

PALESTRINA

https://drive.google.com/file/d/1c3wGFVfA0B5MMzT6lNZSC2x1VbpZ3k7s/view?usp=drive_link


BAGN



URT
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